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CraThs mpeAcTaBisieT co00M MOMBITKY aHaJI3a MOPAH C IO3UINI KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKU. Mopaib SBIIETCS
COCTaBHOH YacThI0 MOPAIBHOTO AUCKYpCca KaK CIoco0a MpeACTaBICHUS CONMANbHON peanbHOCTH. Llenpio qaHHOi cTa-
TBU SIBJISICTCA BBIBJIICHHE S3BIKOBBIX PEIPE3CHTAIMHA MOPAIBHOTO JMCKYypca B MPOM3BEACHUSIX AHIJIOS3BIYHBIX ITHCATE-
neid. [To MHEHUIO aBTOPOB CTaTbU, MOPAJIbHBIN AUCKYPC MOXKET OBITh IPEICTABIICH LEIBIM PSJIOM CHeUUPHUIECKUX Xa-
paKTepl/ICTl/IK N SABJISATBCA HOpMaTl/IBHbIM CHOCOGOM perJ'ISIIlI/ll/I JCATCIIBHOCTHU J'IIOI[Cﬁ, CBSIBAHHBIX paSJ'II/I'-IH])lMI/I OTHO-
HICHUSAMH B 00IeCTBE. B cTaThe Takke YIOMHUHAIOTCS YYACTHUKA MOPAIBHOTO TUCKYpCca. ABTOPBI HE HCKIIOYAIOT BO3-
MOXKHOCTH BBIZICJIEHUSI Pa3HOBUIHOCTEN HAINpaBiIeHHs NEHCTBUIM y4aCTHUKOB MOpajibHOro auckypca. Ha ocHoBanum
MPOBEACHHOTO UCCIICIOBAHUS JIEIAeTCs BBIBOJ O CYIIIECTBOBAHUU HECKOJIBKHIX CIIOCOOOB BBIPAXKCHUS MOPAIEHOTO JTUC-
Kypca. ABTOPHI TaK)Ke BBIICISAIOT 0a30BbIe (DYHKIIMA MOPAIEHOTO JUCKYPCa U CUUTAIOT, YTO ITOT BHI JUCKYPCA MOXKET

NIPETEHA0BATh HA CTAaTyC aBTOHOMHOM CIHUHMIIBI.
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AKTyaJIbHOCTh TE€MBI JAaHHOTO HCCIIEAOBAHUS OIIpe-
JeTSIETCSl TeM, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Tare pa3BUTHUS JIFH-
TBHCTHYECKON HayKH 0COOYIO pOJIb UTPaeT U3ydeHHe Ipo-
OJeMaTHKH U ClIeU(UKN Pa3InYHbIX JUCKYPCOB KaK CIie-
U(pHUIECKUX CHOCOOOB PEMPE3CHTAIMH COIMAIBLHON pe-
ATBLHOCTH, KOTOpBIE OIMPAIOTCS Ha ONpeneEHHbIE KOH-
nenTsl. Hapsiny ¢ ApyruMu yHUBEpCaTbHBIMA KOHIICTITAMM,
KOHIIENT «MOpPalb» 3aHHMAacT BAXXHOE MECTO B JIFOOOM
JIUHTBOKYJIBTYPHOM COOOIIIECTBE.

Lempto HACTOAIIETO WCCIECIOBAHUS SBISCTCS BBISB-
JICHUE S3BIKOBBIX PENpPE3CHTAINH MOPAIBHOTO AWUCKYpCa B
MIPOM3BEACHMSIX AHIIIOSI3BIYHBIX aBTOPOB. JlocTmkeHue
YKa3aHHON IENH MpelyCMaTPUBACT PEIICHUE CIIeTYIOMIIX
3ajay.

1. OmnpenencHue KOHIIENTYadbHOW O0JIACTH, MpPE-
CTaBJIOLIEH MOpAJIb.

2. OmnpeneneHrue TEPMHHOB «IUCKYPCY, «MOPATbHBIN
JICKYPC».

3. Omnpenernenne crnoco0OB BBIPaXEHHS MOPAJIBHOTO
JIICKypCa U €ro YYaCTHHUKOB.

4. BriiBienne 0a30BBIX (PYHKIHH MOpPaIBHOTO ITHC-
Kypca.

TeopeTnko-MeTomoIOrMIecKoi 6a30i MCCIeIOBaHUS
CTaM TPYObl TAaKAX W3BECTHBIX JIMHTBHCTOB, Kak
H. [. ApytionoBa, E.T. benserckas, IO.H. Kapayrnos,
E. C. KybpsixoBa, 0. C. Crenanos, B. 3. JleMbsiHKOB U 1p.
AHanm3 SMIHUPUYECKOT0 MaTepralla NCCIeA0BaHMsl OCYyILe-
CTBJIICTCA MOCPEACTBOM MPUMEHCHHA KOMIIJICKCHOI'O MC-
TOZa JIMHIBUCTUYECKOro aHanu3a. Mcnonb3yercss MeToau-
Ka KOMIIOHCHTHOTO, Je(UHHUIIMOHHOTO, OIHCATEIBHOTO,
COIOCTABUTEIBHOTO aHAIN30B.

He Bcakoe siBiaeHue peabHOW AEWCTBUTEILHOCTH
CITy>KUT 0a30d 11 00pa30BaHMS KOHIIETTAa, HO JIUIIb TO,
KOTOPO€ CTaHOBUTCS O0BEKTOM OIeHKH [2]. « KorHUTHBHAs
MOJIEITh SIBIIICTCS MBICIUTEIBHON CYITHOCTRIO. OHA MOXKET
OBIThH OMpeeieHa KaKk MaKCUMaIbHO 0000EHHOE, cXxema-
TU3UPOBAHHOE TIPEJCTABICHHE O KOHIENITYaIbHOM OCHO-
BaHWU 3Ha4YeHUs» [3]. MBI cuuTaeM, 4TO 3HAHHE O MOPAITH

CIIelyeT paccMaTpuBaTh KOHIENTYaJIbHO, TaK KaK OHO HE
OTpaHWYMBACTCA KaKUM-TO OJHUM 3HAUYCHHUEM MOPAIU.
KonnenrtyanpHas 065acTh, IpeACTaBISIONIas MOPAIb, SB-
JII€TCd KOTHUTUBHOM CTPYKTYpPOH 3HAHMs, ONUPAIOLIEHCA
Ha pasJIMYHbIC YYaCTKU 3Haqu1/1171, Cp€au KOTOPbIX OCHOB-
HBIMH CEMAHTHUYECKHMH CITUHUIIAMU SBJISIOTCSI 006pO, 3710,
Xopouto, nioxo, 00e, nogedenue, CMAHOAPMbl, NPUHYUNDL,
KOTOpPBIC OINKCHIBAIOT TIOHSATHHHYI O0O0JIACTh MOpAH,
BKJIFOUAIOIIYI0 HMCTOPHYECKU CIIOKUBIIUECS HWACATHI U
MPUHIWTBL TTOBEACHUs IJoAel B 0OmecTBe, XapaKTepu-
3YIOLIME IUMPOKUI CHEKTP sIBIEHUM ayxoBHOro. Uccnenys
HAIMOHATFHO-KYJBETYPHYIO  CHIEIU(UKY PEYH, OCOOBIHA
MEHTAJIFHBII MHP B 0c000€ MEHTAIbHOE INPOCTPAHCTBO,
MBI aHATU3UPYEM YK€ HE TEKCT, a AUCKYPC.

Cyl1iecTByeT MHOTO Pa3IMYHbIX MHEHHH OTHOCHTENb-
HO CXOJCTBA U pasjinyusd JUCKYypCa U TCKCTA. JIMHrBHUCTHKA
TCKCTa U aHaJIM3 JUCKYypCa — 3TO PAa3HLIC IUCHUILIMHBI,
oOnamarore COOCTBEHHBIM TIPEIMETOM HCCIICAOBAHUS,
OHU HE SIBIBIIOTCS SKBUBAJICHTAMHU JAPYT APYyra B PasHBIX
HAIMOHAIBHBIX JIMHIBHCTHYCCKUX IIKOJNaX. Pazmmums me-
JKTy JIMHTBUCTUKOW TEKCTa W aHAJM30M AWCKypca Hemoc-
TATOYHO YETKO OTIPEIEIICHBl B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHIC-
CKOM uTeparype.

TepmuH Ouckypc, B €ro JHHIBHCTHYECKOM AacIIeKTe,
ObLT BIIEpBBIE HCIONB30BaH 3. Xappucom Oosee 40 jer
Hazaza. Ilo Xappucy, aHanu3 nuckypca — METOZ aHajlu3a
CBSI3HOM peun win nmucbma [5, ¢. 280 — 281].

B. 3. JleMbsiHKOB Jaim 00OOIIAOLINA 3CKU3 TOTO, YTO
MpeacTaBisier cobor “mmp auckypca”. uckypc — 3T0
MIPOM3BOJILHBIN (hparMEeHT TEKCTa, COCTOANIMI Oojee dem
W3 OJTHOTO TPEJIOKEHUSI WIA HE3aBUCHMOM YaCTH TPEJIIo-
keHus. YacTto, HO HE BCer/a, KOHICHTPHUPYETCS BOKPYT
HEKOTOPOTO OIOPHOTO KOHIIETITa; CO3MaéT OOIIMiI KOH-
TEKCT, ONMCHIBAIONINNA JEUCTBYIOIINE JIUIA, OOBEKTHI, 00-
CTOSITENBCTBA, BPEMEHA, TIOCTYIIKH U T. II., OTIPEIEIIICh He
CTOJIKO ITIOCIIEIOBATEINbHOCTIO MPEATIOKEHHH, CKOIBKO
TeM OOIINM ISl CO3JAIOIIET0 AUCKYPC M €ro MHTepIpeTa-
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TOpa MHPOM, KOTOPBIH “CTpoWTCS” TO XOAy pa3BepTHIBa-
HuUA quckypea [12, ¢. 37 — 38].

TepMun oOuckypc He TPOTHUBONOCTABISIETCS TEKCTY,
BBICKa3bIBAHUIO, PEYEBOMY aKTy, OH YHOTpeOisieTcs ma-
paIENbHO ¢ HUMH Ul 0003HAYEHHS WHTCHIOHAIBLHOTO
xapaktepa peud. [loHsTHE AMCKypca IO3BOJISET IOJ-
BEPrHYTh aHaJM3y POJb S3bIKOBOH JIMUHOCTH B IpoOLiecce
CO3/1aHUsl U UHTEPIIPETALUY CBA3HOHN peyn.

Bo MHOrmx paborax COOTHOILIEHHE TEKCTa U IUCKypca
AQHAJIOTMYHO COOTHOIICHHIO IPEIOKEHUSI M €ro IPOH3-
HeceHusl. OCOOEHHOCTB AUCKYpCa COCTOUT B TOM, YTO BOC-
MIPUSATHE TEKCTa BKJIIOYAET CTPATETHIECKOE ONEPHPOBAHKE
MOJIEIISIMH, COOTHOCS HAallpMEp TEKCTOBYIO MH(OpMAIHio
CO CTPYKTYPaMH MEHTAIBHBIX IIPOCTPAHCTB ITUX MOJEIICH.
Mopenu Taxxe BKJIFOYAIOT COOTHOLIEHHE MEXIY 3ITH30/1H-
YeCKHM, JIMYHBIM 3HaHHEM WM COOBITHSAMH, C OIXHOH CTO-
pPOHBI, M OOIIETPHUHITEIME COLMAIBHO-OPUEHTHPOBAH-
HBIMH NPUHIUIAMU — ¢ Apyro# [1].

Takum 00paszoMm, ¢ MO3MIKH COBPEMEHHBIX MOIXOJIO0B,
JUCKYpC — OTO CJIO)KHOC KOMMYHHKAaTUBHOC SBJICHUEC,
BKJIIOYAIOIee KPOME TEKCTa, €€ W 3KCTPAIMHIBUCTHYEC-
kue (akTopsl (3HAHUSI O MUpE, MHEHHUS, YCTAHOBKH, IEIN
azpecara), HeOOXOAWMBIE U TMOHWMaHWs Tekcra. Jlmc-
KypC — €AMHMIA COLMANbHAS (B OTJIMYME OT TEKCTa Kak
JVHTBUCTHYECKON enuHUNBl). «TekcT MokeT ObITh Me-
CTOM, TZI€ MOTYT OBITb HECKOJBKO MPOTUBOIOJIOKHBIX MIIN
HEpaBHOMPABHBIX AUCKYpcoB. CrenoBaTenbHO, UMEHHO B
TEKCTE, a HE B IUCKypCe TOBOPSILIME MOTYT BBICTYNATh Kak
KpCaTUBHBIC JIMYHOCTH, TaK KaK JUCKYPCbl OTHOCHUTECIILHO
¢ukcuposans» [19, c. 32].

Juckypce, kak ykaszpiBaeT A. A. Kubpuk u ero coas-
TOpBI, — 00JIee MHUPOKOE MOHITHE, YeM TEKCT. AHAIIM3 JIHC-
Kypca COCTOHMT B TOM, YTOOBI ONpPEIEINTh, KaK e TEKCT
HAITOJIHAETCSI CMBICIIOM, M YTO JIeJIaeT €ro CBSI3HBIM M II0-
HATHBIM. OCOOEHHOCTh JWCKYpca COCTOMT TaKkKe B TOM,
YTO BOCIIPUATHE TEKCTa BKIFOYAET CTPATEINYECKOE OIepH-
POBaHHE MOJEISIMH, COOTHOCSI HAallpUMeEp TEKCTOBYIO HH-
¢dopmaluio Co CTPYyKTypaMH MEHTaJbHBIX HPOCTPAHCTB
STHX MoOJeNe. Mozenn BKIIOYAar0T TAKKE COOTHOLIEHUE
MEXKIy SNH30JMYECKHM, JIMYHBIM 3HAaHHEM WIH COOBI-
THAMMU, C OI[HOﬁ CTOpPOHBI, U 06Ll_[erI/lH51TI)IMl/I COIIMaJIbHO-
OPHEHTHPOBAHHBIMH IIPUHIUIIAMU — C APYTOH [§].

IO. C. CtenanoB MHTEpIIPETHPYET AUCKYPC KaK «JIOM
JyXa» M «J10M OBITHs». B COOTBETCTBHH C 3THM JUCKYPC —
9TO «I3BIK B SI3BIKE», HO IMPE/ICTABICHHBIN B BHIE 0COOOH
conpanibHOM ganHOCTH. [lo muenuro lO. C. CremanoBa,
0c0o00€ HCIONIB30BaHUE S3BIKA U1 BEIPAKSHHS OCOOOM
MEHTAJIBHOCTH, Oco0as aKTHBU3AaLMs HEKOTOPBIX YepT
SI3BIKA W, B KOHEYHOM CUETe, 0co0as rpaMMaTrKa M 0COObIe
MIpaBHJIA JICKCUKH, BEAYT K CO3IaHHIO 0COOOTO «MEHTallb-
HOTO MHpay, 4TO U MpeACTaBIsieT co0oii quckype [12, c. 44
—45].

CornacHo onpenenenuto, koropoe maér H. J[. Apy-
TIOHOBA, «JIUCKYpC — 3TO Peub, «IIOTPYKEHHAs B KHU3HbY,
CBSI3HBIH TEKCT B COBOKYITHOCTU C SKCTPAJIMHIBUCTHUYCC-
KAMH: TIParMaTH4eCKUMH, COLMOKYJIBTYPHBIMHU, IICHXO-
JIOTUYECKUMH M JpYTUMH (DaKTOpaMH; TEKCT, B3SITHIH B
COOBITHI{HOM AacCIIEKTe; pedb, pacCMaTprBaeMasi Kak Ielie-
HalpaBJICHHOE COIMAJIbHOE JICHCTBHE, KaK KOMIIOHEHT,
Y4acTBYIOIUMI BO B3aUMOJEHCTBUM JIIOJEH U MEXaHU3Max
ux co3Hanus» [10].

IlepeuncrneHHble U PAcCMOTPEHHBIE HHTEPIPETALNN
TIOHSTHUSL AUCKYpCa HE CIEAYET NMPOTHUBOIOCTABIATH APYT
apyry. HMx cnemyer paccMatpuBaTh Kak — B3aHMMOJO-
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MOJTHSIONINE TEOPETHUYECKHE MOAXOBI, HCCIEIYIOINE C
Pa3HBIX CTOPOH OIHO H TO K€ SIBJICHHE.

OTHOCHUTENBHO MOHITUH OUCKYypC W meKkcm, Mbl TIPH-
JIEP’KMBAEMCsI MHEHHS, COTJIACHO KOTOPOMY IHCKYypC Ipe.-
CTaBJIAeT cOOOH COLMANBHYIO HIIOCTACh BBIPAXKEHHS KOM-
MYHHKAIIMH, a TeKCT — s3bIKoBYI0. [To3HaTh auckypc 6e3
TEKCTa HEBO3MOXKHO, TaK KaK JUCKYpC BCEraa OMUpaeTcs
Ha KaKOM-TO TEKCT (MMMCbMEHHBINH MJIH YCTHBIH).

Ecnu cornacutbest ¢ TeM, YTO SI3BIK — HE CTOJIBKO (op-
Ma BBIPOKEHHUS TOTOBBIX MBICIEH, CKOJIBKO CIIOCO0 Ipen-
CTaBJICHUS] COJIEPKAaTeNIbHOW OpraHu3alMd M MpPE/CTaB-
JICHUS 3HaHWH, TO 3HAHHE O TOM, YTO TAKOE XOPOIIO U YTO
TaKoe IUIOXO0, CIIEAYeT MPU3HATh OTHOCSIIMMCS K JIMHIBHC-
TUKe. B 3TOM CBSI3U MPEACTABISIET UHTEPEC BOMPOC O TOM,
KakuM 00pa3oM CTPYKTypHPOBAaHBI NPArMaTHYECKUE 3Ha-
HUSA B SI3bIKE, HACKOJIBKO PA3JIMYHBI II0 CBOEMY yCTPOICTBY
BUJIbI MOJAJIbHBIX, OLICHOYHBIX U APYTUX 3HAUCHUH.

Brie HamMu 6])1.]'13 H3JI0KE€HA TOYKa 3p€HHA O TOM, YTO
CYIIECTBYET OmpeeNéHHas KOHLENTyalbHas 00J1acTh,
00BbeNUHSIONIAsT YYaCTKA 3HAYEHMH, COCTaBJISIOIINX MO-
pans. JTO0 Na€T HaM OCHOBAaHHE T'OBOPUTH O CYILECTBO-
BaHWHM B SI3bIKE MOpPAIBHOTO JHcKypca. Ciiemyer oroBo-
putkcs, uro emé B 70-x rT. Yapmezom Mopprcom Oblia
omybnukoBaHa ctatesi “Types of discourse”, B koTopoit
cpemy 14 BUIOB AMCKYpCa OH BBIACIII M MOPAIBHBIA JHC-
Kypc, HO HE JJall eMy XapaKTepPUCTUKH. BhIIen3noxeHHOE
MO3BOJIAET YTBEPXKIAaTh, YTO MOPAIbHBIA ANUCKYpPC Mpen-
CTaBJsIET COOOM OmMpeneaéHHOEe MEHTAIBHOE MPOCTPAHCT-
BO, KOTOPOE CTPOMUTCS COITIACHO MPaBUJIaM S3bIKa MOPAJIH.
MopasbHBI TUCKYPC MOXKET OBITh IPEJICTABICH DSIOM
TaKHX CIENU(PUIECKIX XapaKTEPUCTHUK, KaK:

— KOpIIyC TPHHIIMIIOB, HOPM, MIEAJIOB C OpUEHTALUEH
Ha Oymy1ee;

— MOJAIBHOCTH JIOJDKEHCTBOBAHMUS;

— MOpaJIbHasI OIICHKA;

— BOJIEN3bSBIICHHE, IMIIEPATHBHOCTH;

— HPAaBCTBEHHOE CYKACHHE, COJIEprKalllee ONMHCATENb-
HbII 1 HOPMATHBHBIN 3JIEMEHTBHI.

MopasbHblii TUCKYPC BBIPAKAET PEryJIMPOBAaHUE I10-
BEJICHHS YEJIOBEKa BO BeeX cepax 0OLIECTBEHHOMN KU3HU.

M. Xonnunaen BbIAECTUIT TPU COCTABIISIFOIIMX KOHTEKCTa
cutyanuu (auckypca): «1) moje auckypca — To, UTO Mpo-
WCXOJIUT, €r0 OCHOBHAsI TeMa (CoLuanbHOe eliCTBUE, TO, B
4EM 3aJIeHCTBOBAHbI YYAaCTHHKHU JNCKYpCa); 2) y4aCTHHKU
— Te, KTO NPUHMUMAET Y4acTHE B CHUTYallMH, MX CTaTyC U
posm B cuTyauuu (KakMe BHIBI POJICBBIX B3aUMO-
OTHOILIECHUH CYIIECTBYIOT MEXAY YYaCTHHKAMH, BKIIOUas
MOCTOSHHBIE W W3MEHSIONIMECS  B3aUMOOTHOIICHHS);
3) crioco0 BBIpaKeHHsT OHCKypca (KaKyl poOJib Hrpaet
s3BIK)» [18, ¢. 12]. Benen 3a M. Xommuaeem, MbI ornpeie-
JISIEM TI0JIE MOPAIBHOTO JUCKYPCa, YYACTHUKOB U CIIOCOOBI
BBIPKEHUSL.

B pesynbprare mpoBEAEHHOIO UCCIIEAOBAaHUS YAAIOCh
YCTaHOBUTH, YTO IIOJIE WM T€EMa MOPAJIbLHOIO IUCKypca
€CTh HOPMATHBHBIN CIIOCO0 PEryJisIUK IeSITEIbHOCTH JIHO-
JIeH B OOIIIECTBE.

Y4YacTHHKaMH MOPAIBHOTO JAWUCKYpCa SIBISIIOTCS MO-
paJib, agpecaHT (HOCUTEIb HOPMBI), ajipecaT (MCIOIHHUTENb
HOPMAaTHBHO-IOJDKHOTO).

Crioco0 BEIpayKeHUSI MOPAJIBHOTO JTUCKypca COCTOUT B
YIOTpeOIEHNH pEUYeBBIX AaKTOB: ‘‘paccyxueHue” W(JIm)
“TpeOoBaHme” (BBICTYHAOIICE B BHJC 3allOBE/ICH, IPaBHII,
3aMPETOB) C Pa3IMYHON CTETIEHBIO MOAATHLHON OKPACKH.
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PaccMoTpuM npumep, TAe y4acTHUKaMH JTHCKYpCa sB-
JSFOTCST MOPaJih (K KOTOPOH ameuIhpyeT aapecaHT) u ce-
Mbsi (agpecat). IlomeM MopanbHOTO IHICKypca SIBISIETCS
HOPMATHBHBIA CIIOCOO PETYISIMA OTHOWICHUH MEXIy
YJIEHAMH CEeMBH.

«Since your father died I’ve been somewhat in loco pa-
rentis (;1at. — BMecto otiia) to you all, and the chief reposi-
tory, I suppose, of such traditions as attach to our name. I
wanted to say to you that our name goes back very far and
very honourably. A certain inherited sense of duty is all
that is left to old families now; what is sometimes excused
to a young man is not excused to those of mature age and a
certain position like your own. I’d be sorry to be leaving
this life knowing that our name was likely to be taken in
vain by the Press, or bandied about. Forgive me for intrud-
ing on your privacy, and let me now say good-bye to you
all» [17, c. 21].

MopaibHBIil JUCKYPC XapaKTepU3yeTcsl pazIMdHbIMU
CIOCO0aMK BBIPAXKEHUSI, [UII HEr0 XapaKTepHBI CIICAYIO-
Me 0COOEHHOCTH: CNOCO0 BbIpadCcenus 8 guoe HanOMUHA-
Hus (B opMe MOBECTBOBATENIHLHOTO MPEUIOKEHHUS) — BbI-
CKa3pIBaHHME aJpecaHTa, KOTOpOe He cooOLIaeT ajpecary
pedr HOBYIO HH(MOPMAIHIO, a aKTyaIIM3UPYET B €ro CO3Ha-
HUH, BOOOIIE TOBOPS M3BECTHOE, HO 3a0BITOC WM CO3HA-
TEJEHO UTHOPUPYEMOE.

B MopanbHOM JHCKypce croco0 BBIPAXKEHHS MOXKET
NPEACTaBIIATE COO0M HE TOJIBKO HAIIOMHHAHKE, HO U OyeH-
KV ¢ npocbDOOll 8bINONHEeHUs onpedelénublx Oelicmeuti (Co-
TPOBOXKIAEMYIO MOPAIBIO M YKa3aHHEM Ha TO, YTO YKU3Hb
azpecaTta He COOTBETCTBYET ATOW MOPAJIN):

«— Pray, Dorian, pray, he murmured.

— What is it that one was taught to say in one’s boyh-
ood?

— Lead us not into temptation. Forgive us our sins.
Wash away our inquities. Let us say that together. The
prayer of your pride has been answered. The prayer of your
repentance will be answered also. I worshiped you too
much. I am punished for it. You worshipped yourself too
much. We are both punished.

Dorian Gray turned slowly around, and looked at him
with tear-dimmed eyes.

—It’s too late, Basil, he faltered.

—It’s never too late, Dorian. Let us kneel down and try
if we cannot remember a prayer. It isn’t there a verse
somewhere, Though your sins be as scarlet, yet I will make
them as white as snow?» [23, c. 234].

Y4acTHHKaMH pacCMaTPUBAEMON CUTYALUH SIBJISIOTCSL:
azipecadT (HOCHTENb CYXKACHHS O HOPMATHBHO-IOJDKHOM)
¥ anmpecar (WCIONHHUTENb MOJDKHOTO). Ilomem siBisteTcs
HOPMATHBHBIA CIIOCOO PETYyJSIIUN TOBEACHHSA IJIONCH B
o01ecTne.

CrnemyrommM crioco60M BBIPaXKEHHUS MOPAIBHOTO JTHC-
Kypca SIBJISICTCS nepemMeHa poiet mexcoy Hocumenem (ao-
Pecarmom) u UcnoHumenem (aopecamom) 00IHCHO20, KOO
00a OHH B OJIMTHAKOBOH CTETICHH MOJIIA/IAI0T MO/ JAeHCTBIE
HOPMBIL:

1. «He talked to his congregation and in his talk said
that it was a mistake for people to think of their minister as
a man set aside and intended by nature to lead a blameless
lifer [15, c. 20].

2. «To preach, standing in the public pulpit before the
people, was always a hardship for him and from Wednes-
day morning until Saturday evening he thought of nothing

but the two sermons that must be preached on Sunday» [15,
c. 14].

AJpecaHT He OTIENsACT ce0sl OT aApecaToB COOOIIEHHS.
Takoe coBmajeHHe XapakTepHO IJII KOHCTaTHPYIOLINX
BbICKa3biBaHWH. [loneM sBIsieTCST HOPMATUBHBIA CIOCOO
PEryJISILIMK AESITEIILHOCTH JIIO/Iei B 00IIeCTBe.

Hmxecnenyromue npuMepsl TakkKe IOATBEPHKIAIOT
MBICJIb O TOM, YTO HOpMa OTHOCUTCA B paBHOﬁ CTCIICHU KO
BceM. HecMoTpst Ha TO, YTO IPUMEPHI UMEIOT Pa3IMYHOE
TOJIE: B MEPBOM M TPEThEM NPUMEpE JUAJIOr IPOHCXOIHUT
MEXIY APY3bSMH, TI0OITOMY MOJIEM SIBIISETCS HOPMATHBHBIN
CHoCcO0 peryJsiiuy NeHCTBUIA JrOnel, CBA3aHHBIX Y-
JKECKMMH OTHOILIECHHSMHU B OOILECTBE, a BO BTOPOM peyb
UIET O CeMbe, MOATOMY IT0JIEM IUCKypca SBISIETCS HopMa-
TUBHBIA CIIOCO0 Perysauy ISHCTBHUHN JIIOAEH B CeMbe.

1. «Don’t talk like that about anyone you love, Dorian.
Love is a more wonderful thing than Art» [23, c. 120].

2. «Mrs. C.: ...Yes, because he’s a man with a wife
and children to support. This is just typical of you, Madge,
call yourself a socialist and blame people for taking an in-
terest in money, and then it turns out you’re the most mer-
cenary of us all» [22, ¢. 91].

3. «You talk of this sort of life and that. How do you
think a man gets the best out of life? Why, I should have
thought there could be no two answers to that. By doing his
duty, by hard work, by meeting all the obligations of his
state and station» [20, c. 64].

B MopanbHOM IHCKypce Takue CIocOObI BBIPayKCHHS,
KaKk MopajibHas OLEHKAa M CYXAECHHE O HOPMAaTHBHO-
JIOJDKHOM, BO3MOXKHBI TOJIBKO TI0 OTHOIIEHHUIO K aapecary
(MCHIOIHUTENIO JOJDKHOTO) KaK K CYIIECTBY, HaJIeICHHOMY
CBOOOJION BOJIEH3BSIBICHUS, ITOCKOJIBKY B Hjieaje MOpaib
SIBIISICTCSL TOCTOSTHUEM CYOBEKTOB (YYACTHHKOB CHTYAaIHH,
OTpaXXEHHBIX B JUCKYPCE) KaK CBOOOAHBIX M OTBETCTBEH-
HBIX HHIMBUIOB. Henb3si rOoBOPUTH O MOPAIBHOCTH M aMO-
PAITBHOCTH XHIUHHKA, TTOXKHPAIOLIEr0 CBOK JKEPTBY, HOO
OH JIMIIICH CO3HAHWS u cBOOOmHOHN Bomu. LleHHOCTH MOpa-
JM POXKAAIOTCA B MHpPE CBOOOIHBIX JIIOJEH M HOpMa Kak
BaXHEWIIMHM KOMIIOHEHT HPAaBCTBEHHOI'O JHUCKypca BO3-
MO>KHA TOJIBKO IIPH IIPUHATUH 3TOH MOCHUIKH:

«I want him to do what’s right. It shouldn’t be neces-
sary to persuade a man to do that”.

— But there may be differences of opinion about what
is right.

— If a man had a gangrenous foot would you have pa-
tience with anyone who hesitated to amputate it?

— Gangrene is a matter of fact.

— And evil?» [20, c. 84].

Ilenpr0 BOCIIMTHIBAIOIIETO BO3ACUCTBUS CTAHOBUTCS
CoLMaIM3aLMs, WIM Nepenada LEeHHOCTHOH HH(opMaryn
00 ycTpoiicTBe 00ImIecTBa, BEIPAOOTKA OXKHUIAAEMBIX MOJIE-
Jeil OBEIEHHUS, O YeM CBUJIETEIBCTBYET COIACPIKAHUE II0-
HSTHUSL GOCHUMbIEAMb — «PACTHTh JIETEH, BO3NEHCTBYS Ha
UX YMCTBEHHOE W (husmyeckoe pasBuTHe, (HOPMHUPYS UX
MOpJIbHBIA OOJIMK, IPUBHBAs UM HEOOXOAMMBIEC MpaBuIia
noBeneHus» [ 14].

«Ye oughtn’t to say that if it isn’t true, Aileen”, — he
said. “Ye oughtn’t to lie. It is against your faith» [16,
c. 129].

BocnureiBatomyii  MCHONHSAET LEHHOCTHO-OPUEHTH-
POBaHHBIC JCHCTBHA 110 COLMAIN3ALMH, 3TO JIMIO, 00Ia-
JaloIee BBICOKMM COLMATBHBIM CTAaTyCOM, BIIACTBIO, MH-
(dopmaruel, HHULDMHPYIONEe KOMMYHHMKAIUIO BOCIIH-
THIBAIOLLIETO TUIIA U JOMUHUPYIOIIEE B HEW; BOCIIUTYEMBIN
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— JIMLO, TOJYMHEHHOE B COLMAJIBHON HepapXvd CEMbH H
oburectBa. Posb BOCHHTBHIBAIONIETO BBHINOJIHSIOT IIpeCTa-
BUTEH COLMAIILHOTO MHCTUTYTA (BOCIIUTATENb), HHCTUTY-
Ta CeMbH (POAWTENH, POACTBEHHHWKH) WU TPa)KIaHCKOTO
oOrmiecTBa (3HAKOMbIE M HE3HAKOMEBIE B3pocibie) [14].

Emé ogaum crocoboM BBIpaKEHHS MOPAIBHOTO JTUC-
Kypca SBISETCS CAHKYUs OMHOCUMENbHO COBEPUIEHHBIX
nocmynxos. OHa JOJDKHA HECTH Ha ce0Oe medyath 000CHO-
BaHHOCTH, CHSATHUSI CyObEKTHBUCTCKUX HACTPOCHUH U OTKa-
32 OT HEMOTHBHPOBAHHBIX SMOIMOHAIBHBIX PEAKIHH.

«It is not fair, Monsieur le directeur. You are asking
me to betray my friend. I cannot, and I will not answer your
questions» [21, c. 101].

B cnexyrowmem npumepe JEMOHCTPUPYETCS TO, KaK de-
JIOBEK IBITAETCS IPOCTUTH TEX, KTO IbITAJICSA YOUTB €T0:

« You must say it was an accident. No one’s to
blame. Promise me that.

—I’ll done anything you like, — whispered Mackintosh.

— Good chap. One of the best. They’re children. I’'m
their father. A father doesn’t let his children get into trouble
if he can help it» [21, c. 117].

VYuacTHUKaMU SIBISIFOTCSI a[pECaHThl (HOCUTEIH JIOJDK-
HOTO), KOTOpBIE TOBOPAT 00 ampecaHTax (MCIIONHHUTEISX)
KaK O JIIO/ISX, COBEPIIMBIINX IUIOXOW MOCTYIOK, HO KOTO-
pble He y4acTBYIOT B JHalOre HENOCpPeACTBeHHO. [lonem
ABJSIETCSI HOPMATUBHBII CIIOCO0 peTyIsiuy ASHCTBHI JII0-
Jel B oOmiecTBe (XOTA aJpecaHT HCIOJIb3YeT BhIPaKCHHUE:
They’re children. I’'m their father, rosopst o Tom, uTo TY-
3EMIIBI SIBJSIIOTCSL €0 AE€TbMH, TO €CTh MPEATonaras Hop-
MAaTUBHBII CIIOCO0 PerysAuy IeHCTBHUN JIIOAEH B CEMbe).

Hocutenbs HOpMBI JUIsi TOCTUKEHUSI CBOMX LiEJIEH ak-
THUBU3UPYET ONpEIeIEHHbIE YePThl s3bIKa (apecaHT), U3-
Jarast epe]] ICIOJIHUTEISIMU (a/1pecaTtaMi) HeoOXoquMoe,
JKeJaTeIbHOEe MOJIOKEHUE JIeNT B KAUeCTBE PEAIbHO BBITION-
HUMOTO B Oynymiem. [TonpasymeBast mpoGiaeMbl HAaCTOSIIIE-
ro, BBIIBUras TPeOOBaHMs, OH 3aCTaBISIET apecaToB ITe-
PSXKUTH TpeObIBAaHUE B «UICAITBHOM MHpPE» OyIyllero,
CO31aBaEMOT'0 MOPAJILHBIM TUCKYPCOM.

Ha ocHoBanmM aHanmu3a ()akTHYECKOro Marepuaia
MO>KHO TOBOPHTB O TOM, 4TO:

1. Ione muckypca npeacTapiseT co00W HOPMATHBHBIN
CIIOCO0 PEeryssaluy JesTeIbHOCTH JIIOACH, CBS3aHHBIX He-
(hopMaNbHBIMHU ¥ O(QUIMAIBHBIMU OTHOIICHUSIMU B OOILIe-
CTBE, HOPMATHBHBIH CHOCOO PpETYISHMU JIeITebHOCTH
JIIOZIeH B CEMBE.

2. Y4acTHUKaMH MOPAIBHOTO JHUCKYpCa SIBISIOTCS MO-
paib, aapecaHT W axpecar. AIpecaHT (HOCHUTEIh HOPMEI)
u3naraeT nepei aapecaTamu (MCIONHHTENSIMHA HOPMATHB-
HO-ZIOJDKHOTO) ~ IIOJIOXKEHHEe  Jel  Kak  HeyJoBIeT-
BOPUTEJILHOE C TOYKH 3PEHMS MOPAJIN M IIBITACTCS COPHUEH-
THPOBaTh CBOMX IAPTHEPOB IO AMAIOTY HA JKeJaTelbHOe

Jlutepartypa
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TIOJIOKEHHeE el (B BHAE TpeOOBaHI) B KAYECTBE PeabHO
JOCTIKAMOTO B Ormpkaiimmem Oymymiem. He mckirogaercs
BO3MO)KHOCTh BBIZICTICHUSI PAa3HOBHUIAHOCTEH HAIlpaBICHU
JIECTBUN Y4aCTHMKOB MOPIbHOTO IMCKypca: MOpalb —
JIMYHOCTh, MOPaJIb — O0IIECTBO, MOPAIIb — CEMBSL.

3. Criocobamu BBIPKEHHUSI MOPAJIBHOTO JIUCKYpCa SIB-
JSTFOTCS:

1) HamoOMUHAaHUE KaK BBICKa3bIBaHHUE, KOTOPOE HE CO-
o0mraer agpecaTy pedd HOBYHO MH()OPMAIUIO, a aKTyalld-
3UpYyeT B €ro CO3HAHHMH, U3BECTHOE, HO 3a0bITOE MM CO3-
HATEJIEHO UTHOPUPYEMOE;

2) OlEeHKa C MPOCHOOIl BBITOTHEHUS OIpPeHeIEHHBIX
ICUCTBHIL;

3) mepemeHa poiell MeXIy HOCHTENIeM M WCIIONHH-
TENeM JIOJDKHOTO, TIOCKOJIbKY 00a y4acTHHKA IOJIIaIatoT
0/ IECTBUE HOPMBI;

4) MOpanbHast CaHKIIUS, KOTOpasi JOJDKHA HECTH Ha Ce-
0e meyath OOOCHOBAaHHOCTH, CHSATHS CYOBEKTUBHCTCKUX
HaC’I’pOCHI/lﬂ U OTKasza OT HCMOTUBUPOBAHHBLIX 3SMOIMO-
HaJIbHBIX pEaKLIUi;

5) MopaJbHast OIleHKa CYOBEKTa Kak CBOOOJHOTO H OT-
BETCTBEHHOTO CyIecTBa [7].

[IpuanMass BO BHHMaHHE BBIIIEH3IOKEHHOE MOXKHO
TOBOPHTH 0 0a30BBIX (YHKIMIAX MOPAIBHOTO AucKypca. [1o
HaIeMy MHEHHUIO, UMH SIBITEOTCSL:

1. Jupexmusnas. MopalbHBIH JUCKYypC BO3AEHCTBYET
Ha azpecara (Maccel, OOIIECTBO, OTIACIHHOTO UYEIOBEKA),
(hopMHpYSI €r0 MHUPOBO33PEHHE M OKa3bIBasl IJABJICHHE Ha
ero peiictBusi. JlaHHas DyHKIMS BBIpa)KEHA B TOM, YTOOBI
yOenuTh cobeceJHuKa ObITh MOPAJIBHBIM.

2. Oyenounas. MopaibHbI JUCKYpPC (OPMHUpPYETCs Ha
0aze pa3IMYHBIX IIEHHOCTEH.

3. Koumponaupyrowas. MopallbHBIH TUCKYpC TOOYX-
JTaeT YYaCTHUKOB COBEPIIATh WJIM HE COBEPIIAThH OIpPEeie-
NEHHBIX ~JEWCTBHHA, COOTBETCTBYIOIIMX WIJIM HECOOT-
BETCTBYIOUIMX HOPMaM, TIPaBIJIaM, 3aITOBEISIM.

CyMMupys BCE BBIIICO3HAYEHHOE, MOKHO MpEAIoa-
raTh, YTO MOPAJBHBIA TUCKYPC MOT OBl IMpPETeHAOBATh Ha
CTaTyC aBTOHOMHOH €IMHUIIBI.

MopanbHbIe TPOOJIEMBI aKTyalIbHBI BCET/Ia B CHITY TO-
0, YTO MOPAJb SBJISACTCS OOIIUM PETyJISTOPOM JTyXOBHOTO
310pOBbsi o01ecTsa [11].

MopasbHbIil JUCKYPC MOXET OBITh KOHTEKCTYaJIbHBIM
JIOCTATOYHO JUIUTENBHOE BPEMS, HO PaHO WM MO3IHO OH
MPUOOPETAET BIIOJTHE SIBHBIC W OTYETIIMBBIC (DOPMBI CBOETO
BbIpakeHust [9].

PacnipocTpaHeHHOCTE THUCKYpC-aHANIN3a, ITUKU JIUC-
Kypca, a TakKe POCT YMClia TUCCEPTAMOHHBIX HCCIeNo-
BaHW, MOCBAMIEHHBIX HAYYHOMY IHCKypCy, MO4Ep-
KHBAIOT MEPCIEKTHBHOCTh M3YUYCHUS KOHIIENTA «MOpANIb)
B IaHHOM THIIE JTcKypca [13].
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